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Tota Hel "pa slowakisch
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1.To ta Hel” - pa, to ta Hel” - pa to je pek - né me - sto,
av tej Hel” - pe, av tej Hel” - pe Svar - nych chlap - cov je sto
2.7Za Ja - ni¢ - kom, za Pa - li¢ - kom krok by nes - pra - vi - la
za  Du - ri¢ - kom, za Mi - Si¢ - kom Du - naj pres - ko - ¢ - la
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1.Ko - ho je sto, to - ho je sto ne po  mo - jej vo - i,
2.Du - naj, Du - naj, Du - naj, Du - naj, aj to §i - 10 po le,
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l.len za  jed - nym, len za jed - nym sr - die¢ - ko ma bo - 1
2.len za jed - nym, len za  jed - nym po - te - Se - nie mo - je.

Tota Hel'pa, tota Hel'pa, to je pekné mesto.

Av tej Hel'pe, av tej Hel'pe, Svarnych chlapcov je sto.
// Koho je sto, toho je sto ne po mojej voli.

Len za jednym, len za jednym srdie¢ko ma boli. //

Za Janickom, za Palickom, krok by nespravila.
Za Duric¢kom, za MiSi¢kom, Dunaj preskocila.
// Dunaj, Dunaj, Dunaj, Dunaj, aj to Siro pole,
len za jednym, len za jednym, poteSenie moje. //

Dieses Hel'pa ist eine hiibsche Stadt.

Und in Hel'pa gibt es hundert gut aussehende Jungen.
Diese hundert, jene hundert gefallen mir nicht

Nur nach einem sehnt sich mein Herz.

Fiir Jan, fiir Paul wiirde sie keinen einzigen Schritt machen.
Fiir Georg, fiir Michael wiirde sie iiber die Donau springen.
Donau, Donau und ein weites Feld

nur fiir einen, nur fiir einen, meinen Schatz.




